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Nyllt-ter sora 1 korona

A szolnoki mii vésztelep
A mai napon adják ál ünnepélyesen rendeltetésé­

nek az! a müvésztelepet. melyet megyénk, városunk 
és a szolnoki művészeti egyesület, a magyar kultusz­
minisztérium anyagi támogatásával a végi szolnoki vár 
területén emelt, hogy tizenkét festőművésznek olcsó, 
kényelmes otthont és ezélszerű műtermei adjon.

hippiéit Gusztáv főispáné az érdem e nagy jövőjű 
kolónia létrehozásában és egyúttal őszinte elismeréssel 
kell adóznunk megye és város fogékonyságának a ne­
mes eszme iránt, mely Ivei belátva annak borderei éh a 
mai reális korban ritka lelkesedéssel és áldozatkész­
séggel sietett ezt az eszmét minél hamarább létesíteni. 
A társadalmi fejlődésnek egy igen örvendetes jelensége, 
mely tanúságot lesz a magasabb igények megszületé­
séről. Jászapátit! kellő terjedelmében megérteni és mél­
tányolni tudja müvészsziilöttjét és megkoszorúzza a 
kész művészetet, az intelligensei)!) Szolnok már képes 
a jövőbe is tekinteni, bízni és altruizmussal erős ala­
pot rak egy alkotásnak, melynek lényegét csak sejti, 
de terjedelmének az időben kiformálódó körvonalait 
praelimininálni képtelen. Mert most még kérdések kér­
dése ez a kolónia.

Lehet, hogy hiábavaló áldozat. Felépüli a díszes 
gálám Inig, fészket is ver ideig-óráig benne, egy-egy el­
verődött vándormadár, de nem lesz otthon soha.

Lehet, hogy betölti egyelőre azt a hivatást, me­
lyei e telepnek, mint legközelebbi feladatot szántak. A 
magyar alföld tanulmányozására induló művészek, kik 
eddig falusi korcsmákban, pusztai csárdákban nyomo­
rogtak vagy vidéki vendégszeretet partriarchalis pány- 
váiu vergődve csak kiírnál tudtak a stúdium után járni, 
most a nyári hónapokban, minden kívánalomnak meg­
felelő szállóhelyről indítják kirándulásaikat, gyűjtik váz­
lataikat és esetleg az eredeti modellek felhasználásával 
itt helyben festik meg genrc-képeikel.

Vagv lehet, hogy eljött a magvar miwészefben az
a forduló ponl. midőn végre felszabadítja magát a 
külföldi internal ionál is bekötői, valahára megunja az 
idegen sablonok jobb. rosszabb utánzását es a magyar 
ethnoszból. magyar természetből. Ízlésből, faunából. 
Mórából merítve inspiráezióit. illa legnagyobb magyar fo­
lyó partján, melynek minden cscppje csak magyar löldel 
öntöz, kezdi megteremteni az igazi magyar művészeiét.

Mert 1 iát vannak magyar müzészek. világhírnek ke 
is váltak magyar művészek, sőt magyar Ihcmákkal is 
arattak nagv diadalokat, de azért, fájdalom, magyar 
festőművészet máig sincs és nem is lesz mindaddig.

mig a művészéi magából a magyarságból születve, a 
magyarságban nevelkedve, ugyancsak a magyarságban 
nem fejlődik nagygyá.

Az a nép, melynek bölcsője Ázsiában, valahol az 
Orklion menlén ringott, épen azért vetette meg ki- 
mozdilhatatlamil lábat a magyar alföldön. épen azért 
őrizte meg épségben individualitását, mert ezen a sík­
ságon a természet ugyanazon tényezőit találta, mint a 
milyenek az őshazában nagyra nevelték. Az ember 
épugy produktuma a talajnak, éghajlatnak. Mórának, 
faunánknak, mint minden egyéb!) szerves élei és a 
faktoroknak nemcsak nagyban elkülönítettsége, hanem 
azoknak változatos arányú vegyil.etlsége hozza létre, 
tartja fenn a Apusokat. A nagy magyar alföld állat és 
növényvilágának sarki, ponhiszi, szarmata és maediler- 
i'án keveréke, meri azonos a közép ázsia szteppékkel, 
ez a nagy magyar alföld óvta meg a magyar testet, a 
magyar lelket a maga változatlan eredetiségében, ennek 
egyéniségét nem lehel kiiamilmányozui. bécsi, müncheni, 
düsseldorfi, párizsi, római, madridi iskolákban. Az 
ezeket végig kóborló testünkből és vérünkből való fiatal 
művész benyomásokra fogékony lelkületűvel a technika 
virtuozitását sajátilja el. de épen ez idegen befolyások 
sokfélesége közöli elveszíti a legdrágábbat: nemzeti 
karakterét. Mackó tájképei olaszok. Brocky festményei 
a ('ránézi« angol művészei I érmékéi. Liezen-Mayer 
képei Ixaulbacb. Fii oly német művészetének megnyi­
latkozásai, Zichy Mihály Dóré rajzait állítja be szim­
bolizmussal és illiiminálja franeziául. Benczúr Vajk 
keres/telesét, egy franezia múzeumban bátran fel le­
hetne akasztani mini Ghlodvig áltérését . Munkácsy 
a ■ Krisztus Pilátus előli képében kulminál és a 

Siralom házba ti festője már nem tudja megfesteni a 
•■> 1 lonfoglalásl«.

Mind ahány nagyobb kaliberű festőnek vau Ivu- 
peczkitől. Alanyokból Wagnerig. Munkácsyig egyéniségét 
beleinlaszlja a nemzetköziség tengerébe és a világkul­
túra napszámosává válva ép oly ihlettel festi meg a 
magyar esárdaajfónyikorgalól. mini a nápolyi lazza- 
rouil. a spanyol torreádort, a párizsi gaminl vagy a 
bajor spiessburgert. Lesz belőle nagy kalapu. bosszú 
bajú. kurta pipájú. bársony /ekés globetroter. kinek 
rángjál a mi nemzeti szempontunkból csak ké­
peinek kurzussá határozza meg. A magyar kuli urát 
egy hajszállal sem viszik előbbre, söl meg mérgezik a 
műveli úsztálv. tehát épen a képhfgyasztók Ízléséi, 
annyira, hogy elveszii érzékéi épen nemzeti motívu­
maink iránt és ezek visszahúzódnak oda. hol szeretettel 
hőséggel megőrizték őkel ezer viszontagságteljes éven 
ál: a magyar nép hajlékába, hol édes keveset törődnek
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festett vásznakkal, de elpusztíthatatlan faji kitartással 
ragaszkodnak az ősi tradiczióhoz.

la* kell törnünk arról a kitaposott országúiról és 
a magyar alföldön kell törni ösvényünket, ha a magyar 
művészetet akarjuk megtalálni, azoknál a tűzhelyeknél 
kell keresnünk, hol az államalkotás, fen tartás küzdel­
meiben bellinezolt frank-gall. bizanvzi. román. góth. 
franvzia-. olasz-, német-renaissanee nem tudta sohasem 
kiirtani, hol a turámságot nem ölte ki az árja supre- 
máezia.

Ha Nagy-Bányán iskolát tudott alapítani a rajzolni 
nem tudás szeczessiója. miért ne alakulhatna magyar 
iskola Szolnokon, itt a magyar alföld szivében, hol a 
jegenye csak magyarul suhog, a nád magyarul zizeg, 
a kócsag magyarul repül.............

Minden életfeltétel meg van a sikerhez. A ter­
mészet tényezői, a kultúra kényelme kezel nyújtanak 
egymásnak. Egy órai ül gyalog vagy kocsin keletre, 
kivisz a pusztai életbe, egy (íra nyugotra vasúton, he­
ro pit a fővárosba. A fantáziát termékenyítő, impresz- 
sziókat szóró eredetiség ölelkezik a technika minden 
segédeszközének tárházával . . . ha valahol, úgy a 
szolnoki müvésztelepen meg lehet találni isinél azt a 
magasztos magyar individualitást, melyet kétségbeesve 
dobott el magától vagy kél évtizeddel ezelőtt Madarász 
Victor, midőn a kozmopolitizmus állal megrontott köz­
ízlés festőállványától a rézöntőbe hajtotta.

Csak egy mester kell. ki góczponttúl szolgáljon 
a jegeczedésre. Mily szerencsés pillanat! Ez a mester 
is kéznél van. A legmagyarabb művész, fajunk izzó 
sovinisztája. a nemzeti ideáltól minden sejtjében fű- 
hatott Vágó Pál Jász-Apáthira von ült vissza, épen mert 
egészséges uralalláji tüdejét elviselhetetlenül fojtogatta 
már a mindenüvé befurakodó indogermán por.

A magyar géniusz e ritka revelácziójál nyerje meg 
Szolnoknak a főispán, még egy műtermet építsenek, 
műtermet Vágó Pálnak és Lippich Gusztávot talán 
egykor úgy említi majd művészetünk történelme, mint 
azt a látnoki szellemű munkást, ki a magyar Firenzének 
alapkövét rakta le. h

A selyemtenyésztés hanyatlása me­
gyénkben.

Vagy két héttel ezelőtt egyszerű, nyolezadrét alakú 
füzeteket hordtak szét mogyeszerte a postások. Vittek minden 
hivatalba, minden honorácziornak. Azóta sok helyen látjuk 
a községi és falusi bürokraták asztalain, ablakjaik mélye­
déseiben. papírkosaraikban hányódni olvasatlanúl. de még 
több lielyen elérték végleges sorsukat: azaz méginkább ol- 
vasatlanul elkalódlak teljesen.

Ezt az igénytelen füzetet a magyar királyi földmivetés­
iig vi minisztérium országos selyemtenyésztési felügyelősége 
adta ki. Jelentés Darfmyi miniszterhez Pest-Pilis-Solt-Kiskun, 
Békés. Csaltad. Jász-Nagykutl-Szolnok, Szilágy. Szabolcs. 
Bihar. Borsod és (".songnál vármegyék sely einten vesztésének 
állapotáról az 1901. évben. Sok. nagyon érdekes és a mi 
megyénkben különösen megszívlelendő adat van benne, de 
bál a hetiiiszony az igazi ..mortals hungaricus" ; a hivatalos 
kiadmány legkevésbé inycsiklamloztató és Pa tó Bál úr „ráérünk 
arra még" axiómája ma is él és uralkodik. így azután nem 
törődött vele senki. Azaz. pardon! a megyei hivatalos lap 
június l.Viki száma valahol leghátul petit belükkel, a „Berger 
féle hygieniai szappan" és a ...Margit gyógyforrás" hirdetések 
közé nagy lelkiismeretességgel beollózta e jelentésnek me­
gyénkről szóin részét. Ezzel azután teljf-dteltnek tartotta kö­
telességéi.

•)

Pedig hát elég reflexióra buzdít e jelentés jász-nagykun- 
szolnok megyei fejezetének következő bekezdése:

»Minden kitolhetőt megkíséreltünk. sőt felügyelőséget is állitot- 
tottunk 01 hoL’v ezen vármegyében szintén meghonosítsuk a selyem- 
tenyésztést. mm tán azt tapasztaltuk, hogy ez iránt a nép élénken
érdeklődik. , , .. , , .

Fáradozásunk azonban nem nagy eredménnyel járt es kényte­
lenek voltunk a nagy költséggel járó felügyelőséget beszüntetni.«

A nép élénken érdeklődik tehát ez a szegénységet 
annyira gyámolitó tenyésztés iránt, az állam költséget, fá­
radtságot "nem kimét annak meghonosítására és az eredmény 
mégis hanyatló. Numerusokban ez a hanyatlás az utolsó tíz 
év "alatt válóban megdöbbentő: 1892-ben 26 községben és 
pusztán 225 család foglalkozott selyemtenyésztéssel, 1250 klgr. 
gubot állított elő és ez által 226j koronát keresett könnyít 
szerrel. inig 1901-ben 14 községben már csak 45 család 
mindössze 414 kilogramm gubót állított elő és ezért bevé­
tele nem volt több 795 koronánál. Volt idő midőn selyem- 
tenyésztéssel foglalkozott 38 község és puszta, de teljesen 
abbahagyta: Tisza-Föld vár. Rákóczi, Tisza-Nagy-Rév, Csépa, 
Tisza-Kürt, Tisza-Várkony, Tisza-Vezscny, Kék puszta, Ktm- 
Szent-Márton. Tisza-Sas. Szelevény, Tisza-Inoka, Mártonszál- 
lás puszta. Tisza-Bura, Török-Szent-Miklós, Tisza-Szajol, 
Fegyvernek. József-lanya. (puszta) Tisza-Pi'ispöki, Kengyel 
puszta. Tisza-Boő, Tisza-Rofi, Kun-Csorba, Jász-Apáthi, Jasz- 
Kisér, Kőtelek, Nagy-Kürti, Tisza-Süly, Szent-lván (puszta), 
Tisza-Szalök, íiévavánva. Tisza-Ahád. Tisza-Derzs, Jász-Fen- 
szaru. Jász-Jákóbalma. Jász-Fclső-Szent-(Ivörgy, Puszta-Mo­
nostor. Jász-Arokszállas. Jánoshida, Jász-Dósa, Jász-Mihaly- 
tolek. Alattyán. Kun-Szent-Márton és Kunhegyes népe.

Ez elszomorító hanyatlás oka. sajnos, nemcsak a sze­
derfa hiányában rejlik, mert habár ennek állománya még 
távolról sem felel meg az intenzív selyemtenyésztés igényeinek 
de a meghonosítás sok helyen feltétlenül elegendő, és min­
dég arányosan gyarapodnék a tenyésztés terjeszkedődével. 
A hanyatlást az. elöljáróságok vétkes hanyagsága, az értel­
miség botrányos közömbössége okozza. Senki, de senki sem 
törődik e csodás panaczéával a jövő pauperizmussa ellen, 
senki nem gondolja meg, hogy a már most is — különösen 
a Jász-Kunságban, — kis birtokokra oszlott megye, a további 
szétdarabolódás folytán, nyomasztó elszegényedésnek néz 
elejiie. ha idejekorán nem gondoskodnak újabb kereseti 
forrásokról folyton szaporodó népünk számára. Pedig a mind­
inkább erősbödö tzocziális mozgalmak eléggé unszolnak 
előrelátásra.

Már pedig alig mutatkozik könnyebb segítési mód a 
szegénységen mint a selyemtenyésztés meghonosítása. Egy 
havi munkával a családok asszonyai, öregei gyermekei Olasz 
és Eraneziaovszágban 80—100 kilo gubót, termelnek, tehát 
ugyanannyi forintot keresnek. De természetes, hogy ehhez 
a tenyésztés minden csinjának-binjának teljes ismerése és a 
hernyók táplálására köztereken, utakon a szegénység által 
díjtalanul lombozlmtó elegendő szederfa szükséges. A kor­
mány minden szükséget kész kielégíteni szederfacsemetékkel, 
csak a városi és községi elöljáróságokban kell meglenni a 
jóakaratnak, hogy ültessen szederfákat, gondozza, szakszerűen 
tisztogat tassa és esonkittassa azokat, a selyerntenvésztés évad­
jában pedig ... mindössze június hóban, — szabályozza és
ellenőrizze a lombszedést. Az értelmiségben pedig meg kell 
lenni annak az áldozatkészségnek, hogy buzdítsa, oktassa a 
népei, de kényelmit sovinizmussal ne keltsen benne oly vá­
rakozást. melynek az eredmény azután nem felel meg. Mert 
a csalódás végzetes. Hosszú időre megsemmesiti a bizalmat, 
megtöri a kedvet. Az ilyen könnyelmű felbiztatásnak és az 
azt követő csalódásnak tulajdonítható vármegyénk selyem- 
len vesztésének oly ijesztő hanyatlása, úgy hogy az egész 
meghonosítást úgyszólván újra kell kezdeni és míg előbb csak 
a tudatlansággal, most már a keserves tapasztalatok által 
szült ellenszenvvel kell megküzdeni.

Ez a könnyelmű felbiztatás jobbára a tanítói kart ter­
heli. I avolrul sem nevezhető roszakaratútiak, mert maguk 
is könyvekből szerezték lie a szalmaláng lelkesedést és ma­
guk is keserűen csalódtak, de azért következménye nem ke- 
vi'sbc káros. Ezzel szemben jól esik olvasnunk a jelentés 
kővetkező részét:

hasonló esetet különben a vármegyében is találunk, 
amennyiben Jalkonyban gr. Szapáry (ívnia volt kegyes átengedni szép 
szederfa-állomáriyát a cselédeknek és a környékbeli selyemtenvésztők-
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m‘k és annak daczára. hogy egy évben nem sikerült a tenyésztés, 
mégis eddig 1357 koronát kerestek a selyemtenyésztés után. Vgyan- 
csak kedveli a nép a seiyerntenvésztést Czibakh'ázán, és 1900. évben 
busz koronát keresett ogy-egy selyemtenyésztő. Itt a népet Mohács 
István igazgató-tanító buzdítja a tenyésztésre és az ügynek terjezzté- 
sén lelkesen fáradozik, amiért e helyen is meleg kösz,'inetünket nyil­
vánítjuk.«

Íves megnyitó közgyűlésre, a szolnoki művészeti egyesület­
nek s a müvészházak építésének történetét megírjam. 
Megbízatásom .folytán, a közgyűlés szives engeilelméböl. egye­
sületünknek s mii vészházaink építésének rövid történetét, a 
következőkben van szerencsém tisztelettel előadni: Ezelőtt

Hogy pedig a szederfa-állomány gyarapítása érdekében 
is történt gondoskodás a jövőről, idézzük a jelentés e szavait:

» . . . a szederfa tenyésztés emelése czéljából is minden lehetőt 
meglett az orsz. selyemlen vesztési felügyelőség Jász-Nagykun-Szol nők 
vármegyében, amennyiben kiosztott 238" és fél liter szederfamagot és 
59 községben 425.563 drb. 2 3 éves magágyi csemetét. Továbbá köz­
ségeknek és egyeseknek, valamint törvényhatósági utak mellé leendő 
ültetés végett 3,138 drb. kiültetésre alkalmas szederfát osztott ki és 
pedig: Szolnokvárosban 400 drbol. utak mellé pedig 2738 drbot adott. 
Az ültetés a szolunk- bessenyői, a Szolnok rékasi. a Szolnok -kun­
szentmártoni. a jánoshida— boldogházi, a tiszarolf tiszabiirai. iörök- 
szentmiklós—tiszapüspöki törvényhatósági és a tiszas/ajoli vasúti hoz­
zájáró ut mellett történt.«

Egyúttal a törvényhatóság élet beléptet tv a járási faiskola 
felügyelői intézményt, mely hivatva van a szederfatenyész- 
test a faiskolákban is belterjesebbé tenni és ugyanezek a 
felügyelők felhasználhatok lesznek a junius havi okszerű 
lombszedés ellenőrzésére is. Hátra van az elöljáróságok lel­
kiismeretes közreműködésének — ha másként nem lehetsé­
ges — kierőszakolása. Az itt megbeszélt jelentés a legszeb­
ben indokolt, valóban szívhez szóló kérelemmel fordul ..bí­
rák uraimékhoz", de mint megírtuk, „bírák uraiméknak" ki- 
leneztized része el sem olvassa a jelentést, a kun yo rá lás 
tehál idejét múlta, következzék a hatalom nyomása.

A selyemtenyésztésnek főelőnye, hogy az minden be­
fektetés nélkül űzhető, tehát a munkán kívül, semmi más 
koczkázattal sem jár. A szó teljes értelmében a szegénység 
nyomorának enyhítésére van praedestinálva. azért kell meg­
honosítására mindent elkövetni.

Általánosságban nagyobb terjedelmét a tenyésztésnek 
csak úgy várhatjuk, ha minden községben megtalálja a te­
nyésztő a hernyók felnevelésére a szükséges lombot és nem 
lesz kénytelen azt drága fuvar mellett, sok utánjárással, fá­
radtsággal, esetleg pénzért is, messze vidékről beszerezni.

Ha van elég szederfa, úgy mind szívesebben és mind 
többen foglalkoznak ezzel az iparággal, mert olyan gubóter­
mésre számíthatnak, mint az olaszországi tenyésztők, kik 
80—100 kilogramm gubót termelőiek. Holott mutálunk ma 
még a szederfa hiánya miatt az országos átlag szerint csak 
15 — 20 kilogramm lehet a gubótermése egy tenyésztőnek.

Szeder fa állományunk szaporításának még az a haszna 
is lehet az országra nézve, hogy idehaza marad az az 50 
millió korona, melyet évenkint selyemárukért a külföldnek 
adunk.

Két főtényező szükséges ahhoz, hogy nálunk is általá­
nosan és végleg meghonosítsuk a selyemtenyésztést. Első 
sorban kell, hogy nagy mennyiségű szederfa álljon a selyem- 
tenyésztőknek rendelkezésére. Másodsorban jó példával kell 
buzdítani ti népet, hogy megkedvelje ezt a biztos keresetet 
nyújtó iparágat. Minden egyéb törekvés hiábavaló erőlködés 
marad és inkább árt, mint használ. Az értelmiségnek kell a 
mozgalom élére állni és törekvése nemcsak erkölcsileg, ha­
nem anyagilag is jutalmazva lesz.

Hogy vármegyénkben mennyi még a teendő, elég legyen 
annyit emiitenünk, hogy Bács-Bodrog megyében már minden 
18-ik lakos tenyésztő, inig a mi megyénkben csak a 7077-ik!

HÍREK.

— A szolnoki m. kir. államfőgymnasium rajz­
termében a tanévvégi zárünnepély hétfőn, folyó hó 30-án d. 
e. 10 órakor tartatik meg. A mélyen tisztelt közönségnek, 
szülőknek és taniigybarátoknak az ünnepélyen való szives 
megjelenését tisztelettel kéri Fesztóry Lajos igazgató.

— A szolnoki müvészegyesiilet igazgató vá­
lasztmánya egyesületi titkárát : Gruber Jozsel Szolnok va­
ros főjegyzőjét azzal bízta meg. hogy a mai ünnepélyes meg- 
nvitő közgyűlésre Írja meg a miiveszegyosület es a művész- 
hazak építésének történetet. A kivaló tollú titkár ezeket irta:

..Tisztelt közgyűlés! A szolnoki müvészegyesiilet igaz­
gató-választmánya azzal bízott meg. hogy a jelen, imnepe-

harom évvel, az 1899. év második felében. Bihari Sándor 
Boruth Andor, Kényes Adolf. Hegedűs László. Kernstock Ká-’ 
roly. br. Mednyánszky László, Mihalik Dániel. Pongrác/. Ká­
roly. Szláttyi Lajos. Vaszary János és Katona Nándor, fes­
tőművészek. a nagyin, m. kir. vallás- és közoktatásügy inti­
mster úrtól, mint a hazai művészetek első pártfogójától, azt 
kérték, hogy Szolnokon, a magyarság egyik jel/emzetes 
központjában való letelepedésüket elősegítse. — A nagyin, m. 
kir. vallás- és közoktatásügyi min ist er untak, a kérelemre vo­
natkozó magas válasza, rövid időn belől leérkezett. A mi­
nister ur. már ugyanazon év október haváról. Lippich Gusz­
táv () méltóságához, vármegyénk főispánjához intézett ma­
gas leiratában kijelenti, hogy a hozzá folyamodó művészek 
kérését szeretettel karolja föl s. reményét fejezi ki, hogy ha 
ez ügyet vármegyénk főispánjának kezeibe teszi le, a hozzá 
folyamodó művészek óhajtását, a biztos megvalósulás fölté­
telei közé helyezte el. — S ez óhajában és reményében nem 
is csalódott. A miniszter és a főispán között azonnal megin­
dultak és mind gyorsabb ütemben folytak a tárgyalások.- 
Az 1900. évi elején már 3000 korona évi hozzájárulást ajánl 
meg a miniszter, s.ugyancsak ez idötáji, a Tisza és a Zagyva 
folyók találkozásánál fekvő fensikon. a szolnoki régi vár 
helyén, egy 1787 Q-öl területű ingatlant ajánl föl a mü­
vészházak építésére — Szolnok város áldozatkész közönsége.

A főispán ezután megalapítja a szolnoki müvészegyesil- 
let s már 50 alapitó, 170 rendes, — s 12 művész. —
összesen 232 tagja van. mikor alakuló közgyűlését 1901. évi 
ápril hó 28-án. a minister kiküldöttjének. Lippich K. Elek 
osztálytanácsos urnák, s a vidék. — és Szolnok város
értelmiségének tömeges részvétele mellett megtartja, alap­
szabályait megalkotja, s tiszteletbeli tagjait, védnökét, elnök­
ségét és tisztikarát megválasztja. — Eljött tehát az ideje 
annak, hogy az egyesület, a müvészházak fölépítéséről gon­
doskodjék. S e őzéiből, vallás- és közoktatásügyimin isler ur 
ő nagyméltósága. Gyalus László épitész-tanár urat. a tervek 
elkészítésével megbízta s a művészeti egyesület épitő-bizott­
sága, a két müvészház fölépítését, nyilvános árlejtés utján, 
Pápai Mihály szolnoki építőnek 65.000 korona építési össze­
gért vállalatba adta. Az építkezés a múlt év őszén vette 
kezdetét. S midőn Szolnok város közönsége elhatározta, hogy 
a müvészházak részére átengedett ingatlan előtt fekvő te­
rület befási Itassuk: dr. Kölni er Adolf, a művészeti egyesület 
elnöke, tiszteletre méltó áldozatkészséggel, a müvészházak 
egész környékét, saját költségén parkiroztatta. — S a ma­
gyar festőművészek kezdeményezése. — a nagyra, m. kir. 
vallás- és közoktatásügyiminister nr támogatása. — Jász- 
Xagnkun-Szolnok vármegye. — és Szolnok város közönsé­
gének nagylelkűsége, — a vármegye főispánjának fáradhat- 
lun és odaadó buzgalma. — dr. Kolmer Adolf egyesületi el­
nök áldozatkészsége. s az alapitó és rendes tagok hoz­
zájárulása folytán, ma már. a mi szép magyar alföldünknek 
központján, a szolnoki régi várban, tizenkét műtermével s 
ugyanannyi lakosztályával, készen áll a két müvészház, hogy 
művész lakóit uj otthonunkba befogadja. — ... Valamikor 
véres harezok, — a magyar nemzet életének létkérdését 
eldöntő csaták dúltak e helyen. Ez a hely, a múlt száza­
dokban feltűnni és leszállni látta az ozmán holdat, hallotta 
Rákóczi tárogatóinak kesergő szavát s a szabadságharc/ 
gvöztes honvédéinek mámoros diadalénekét. Most. a kép­
zőművészet. egyik legszebb fegyverével: az alkotó ecsettel 
indul innen magyar festőművész-gárdánk hóditó körútra. —
. . . Évtizedekkel ezelőtt Pottenkoffen Ágost, a nagy festő­
művész füdözle föl e helyet :.. - a magyar alföld festői népét,
fantasztikus egét, sugárzó levegőjét, rengő délibábját, mély 
nyugalmát a magyar festő művészetnek. Diadalmasan 
nyomuljon utána, ez a nemzedék! Seregéből megannyi nagy. 
művész-költője támadjon a magyar népnek, a magyar alföld­
nek. ív. arany kalászszal ékes rónaságnak, melynek fölötte 
lenge délibáb, enyelgve űz tündér játékokat. Szolnok, 1902. 
június hó 20. Gruber József, az egyesület titkára.“

Kinevezés Dr. Kemény Zoltán jászberényi kir. al­
lűré a szolnoki kir. törvénvszékhoz törvénvszéki bíróvá ne-
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veztetett ki. Gratulálunk az előléptetéshez és örömünknek 
adunk kifejezést a felett, hogy a szolnoki társadalom egy 
pontos hivatalnok és előkelő úri emberrel gyarapodik.

— Alispán! intézkedés. Vármegyénk alispánja a • 
jéghiány ügyében a múlt napokban a következő intézke­
dést tette.

Tekintetes városi és községi elöljáróság! Az elmúlt 
enyhe tél egyik eredménye az volt, hogy a jégvermek 
igen sok helyen üresen maradtak s erre enged következ­
tetni az is. hogy a községi jégvermek megtöltéséről a ren­
dezett tanácsú városokból Os a jászs. szolgaidról járásidról 
járásból hozzám jelentés be nem érkezett. Igaz ugyan, 
hogy a hűvös időjárás folytán még eddig nem nagyon 
lehetett a jég hiányát érezni, de e mellett is elengedhe­
tetlenül szükséges volna, hogy a község legalább orvosi 
használatra megfelelő mennyiségű jéggel rendelkezzék. 
Nem kétlem, hogy minden olyan községben, ahol. a jég­
nek orvosi ezélra való szükségessége előállhat, gondosko­
dás történt a jég megszerzése érdekében, mégis figyel­
meztetni kívánom a helyhatóságokat arra. hogy mintán a 
jégnek nagyban való gyártására Szolnokon lett kísérlet 
nem sikerült, miután a műjégnek Budapestről való szer­
zése felette költséges, kísérletet lehetne tenni, sőt kellene 
is tenni az olyan házi használatra készült kis jéggépekkel, 
melyekkel kissehb I—2 kilónvi mennyiségű jég aránylag 
rövid idő alatt előállítható. Az ilyen kis jéggép nem drága 
s kezelése olyan egyszerű, hogy ahhoz semmi különös 
szakértelem nem kívántatik s azt hiszem minden nagyobb 
gyógytárban kapható. Felhívom tehát a rendezett tanácsú 
városok polgármestereit és a járások főszolgabiráit, hogy 
azon községeknek, melyekben jég egyáltalán nincs, a fen­
tebb említett jéggép megszerzését javasolják.

— Baleset. Kárász Emil gözfűrésztelepén Dósa János 
napszámos Ibi majdnem áldozatául esett e hó 27-én gondat­
lanságának. Ügyetlensége folytán a gép elkapta, de csak vé­
letlen szerencse, hogy teljes összeroncsoltatása helyett 8 
újjá csonkításával szabadult a biztos halál karmaiból. A tör­
tént baleset óta a vármegyei kórházban ápolják.

— Városi közgyűlés Szolnok város képviselőtestü­
lete e hó 2ö-én tartott rendes közgyűlésének egyik legfőbb 
tárgyát Gyömörey Félix városi képviselőnek azon indítványa 
képezte, hogy Kossuth Lajos 100-ik születés napjának meg­
ünneplése alkalmából a város egyik főterén adakozásból 
összegyűjtött pénzen Kossuth szobor emeltessék. Az indít­
vány melynek több kimagasló pontja van s melvet a kép­
viselőtestület egész terjedelmében a legnagyobb lelkesedéssel 
egyhangúlag fogadott el. a következőképpen szól. Tekintetes 
városi képviselőtestület! A folyó év szeptember hó 19-én 
lesz száz éve hogy Kossuth Lajos született. A magvar nem­
zet mindenütt e földön ünnepelni fogja e napot, inelv meg­
ajándékozta ujabbkori történelme legnagyobb, legnemesebb, 
férfiúval, a nemzet ujjáteremtőjével. a parlamentáris Ma­
gyarország létrehozójával. A dicsőséggel teljes kor. mely 
nagygyá nevelte, benne leli összes törekvései megtestesítő­
jét és ha ö nincs, ma aligha lenne hazánk egyél), földrajzi 
fogatomnál. Nagyok, utolérhetetlenek voltak érdemei 1848-ban 
halhatatlanok az önvédelmi harcz idején. De Utáni harc zunk 
elbukott nélküle örökre, hanem akkor lett ö legnagyobb, ak­
kor lett világtörténelmi alakká, mikor letiport nemzetét láng- 1 
lelke, kívül a haza határain képes lett rabágyáról felemelni, 
megnyerve számára az egész világ rokonszenvét és becsü­
lését. Es ha e széles földön van, ki nem tudja, ki a magyar: 
csak az ö megszeretett nevét kell említeni, hogy Kossuth 
nemzetéről van szó! Nem lehet szándékom Kossuth Lajos 
érdemeit egy indítvány keretében méltatni. — ehhez a leg­
nagyobb ivó sem lehet elég méltó, — nem is kell: 
he vannak azok vésve mélyen örökre sziveinkbe, szent 
örökség gyanánt adjuk ál az eljövendő nemzedéknek. 
Kossuth Lajos városunk díszpolgára volt életében, haló 
poraiban örök dicsősége. Ünnepeljük nemzetünkkel, ha­
zánkkal együtt mi is, úgy, ahogy azt Kossuth Lajos iránti ; 
kegyeletünk, a közhála kötelességünkké is teszi. Küldjön 
ki a t. képviselőtestület egy 80 tagú bizottságot, melynek 
feladata legyen az ünneplés mikéntjének megállapítása, azon 
utasítással, hogy munkálatait terjessze a legközelebbi képvi- j 
selőtestületi közgyűlés elé. Az ünnep előkészítő bizottság el­
nöke, a város polgármestere c megbízatását az ünnepségek I

befejezic ig viseli. De már most mondja ki a képviselőtestü­
let. hogy ''városunk legdíszesebb pontján szobrot emel Kos­
suth Lajosnak, szobrot. — mely hozzá és hozzánk méltó 
legyen és e tekintetben alakuljon az ünnep előkészítő bizott­
ság szoborbizottsággá, melynek feladata lenne a szobor költ­
ségeihez szükséges összeget megállapítani, mely összeg ré­
szint gyűjtés, részint a városnak, ha kell, több évre felosztott 
hozzájárulása utján állíttassák elő. Kérem ezen indítványo­
mat fontosságánál fogva a napirend előtt tárgyalásra kitűzni.

- Megindító poézis van abban a levélben, melyet 
az amerikai magyarok intéztek a napokban megyénk alis­
pánjához. Földet kérnek, egy zsákocska hazai földet minden 
vármegvétöl, hogy ezen álljon Kossuth szobra. A levél igy 
hangzik : ,, Cleveland, 1902. június 10. Nagyságos Alispán 
űr! Az amerikai magyarság Cleveland városában, Amerika 
legnagyobb magyar telepén, melyet ma már általánosan 
lvis-Magyarországnak neveznek, szobrot állít Kossuth Lajos­
nak és az évi szeptember 28-ikán fogja leleplezni, egyúttal 
megünnepelve Kossuth születésének századik és nevezetes 
amerikai útjának ötvenedik évfordulóját. Kossuth Lajos ne­
vét Amerika csak oly tiszteletben tartja, mint Magyarország. 
- Az ö amerikai szobra hirdetni fogja a magyar név di­

csőségét Amerikában és emelni fogja az amerikai magyarság 
tekintélyét]: viszont elő fogja segíteni annak a kapocsnak
fenntartását, mely minket, amerikai magyarokat szülőha­
zánkhoz fűz s melynek megerősítése állandó törekvésünk, 
vágyunk. Hogy e szobor annál jobban- teljesítse magasztos 
hivatását, magyarországi művésznek Tóth András debreczeni 
szobrásznak hírneves nagyszalontai Kossuth-szobrát készít­
tetjük el és a szobrot Budapesten öntik. De szeretnek, hogy 
ez a magyar szobor Amerikában is a szó szoros értelmében 
magyar földön emelkedjék. Ezt elérhetjük, ha minden hazai 
vármegyéből kapunk, ha csak egy maroknyi földet is és 
arra építjük a szobor talapzatát. Azzal a kéréssel fordulunk 
tehát Nagyságodhoz, hogy vármegyéjéből, lehetőleg annak 
valamely történeti nevezetességű helyéről egy kis zsáknyi 
földet Tóth András szobrászhoz. 82 Kékes-utcza, Debreczen, 
elküldeni szíveskedjék, ki az így összegyűjtött földet hozzánk 
fogja szállítani. Nagyon lekötelezne e kévésünk gyors telje­
sítésével, mert az idő nagyon rövid. — Reméljük, Nagyságod 
segíteni fog minket hazafias és kegyeletes czélunk elérésében. 
Miért is fogadja igaz köszönetülik és tiszteletünk kifejezését, 
melylyel maradunk honfitársi üdvözlettel a clevelandi Kossuth 
szobor bizottság. Csutoros Elek s. k. a meghívó bizottság 
elnöke. Perczel Lajos s. k.“

— Kétezer forintos ház egy koronáért. Bizonyára 
azt hiszik olvasóink, hogy egy könnyelműen gondolkodó em­
ber az, aki I koronáért juttat valakinek birtokába egy házat, 
melynek értéke 4000 korona és igy akar ez által tönkre 
menni. A ki ezt hiszi, az nagyon téved, mert Pozdcrka Béla 
vendéglős ezen az utón akar pénzt szerezni. Négyezer ko­
rona értékű lakházát 1, mond egy koronáért adja oda annak, 
a ki a tekepályáján 8 dobás közül a legtöbb bábut üti le. 
Három dobás I korona és igy szépen fognak a koronácskák 
befolyni, mindaddig, inig beáll a tél és meg nem szűnik a 
kuglizás. Addig befolyik majd 4—500 korona, mert akad ba­
lek elég, jövő tavaszszal pedig majd folytatódik a dobálás 
mindaddig, inig a dobók rá nem unnak, vagy a feledés ho­
mályába nem burkolödik az egész ügy. Mint értesülünk, a 
kuglizás kir. közjegyző jelenlétében és ellenőrzése mellett 
fog tartatni, még pedig direkt e ezélra Nviri Aladár volt 
eresii kir. közjegyző lesz jelen.

— Iparosok mulatsága. A szolnoki iparos-iíjak ön- 
képzö egylete 1902. évi július hó 6-án, az aranyiakat kert­
helyiségében, könyvtára javára, világpostával egybekötött 
julialist rendez. Beléptidij személyenként 1 korona 20 fillér, 
családjegy 3 korona. Kezdete este pont 8 órakor. Felülíize- 
tések köszönettel fogadtatnak és hírlapi lag nyugtáztatnak. A 
meghívók másra át nem ruházhatók, kívánatra elömutatan- 
dok. X ilágposta jutalom egy szép kézi csokor. Tekintettel a 
nemes czélt, a törekvő ifjakat a közönség figyelmébe ajánl­
juk és felkérjük mindazokat, kik tehetik, a beléptidij elkül­
désére.

Tarka színpad. Julius hó 3. és 4-én a már múlt 
szamunkban említett művész társaság estélyéről dicsérő leg 
nyilatkoznak az összes városok sajtói. Legutóbb a székes- 
fehérvári lapokból olvastuk a következőket.
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A tarka színpad Székesfejérváron. A fővárosi Tarka 
Színpad vidéki kőrútjában két estén át játszott Székesfe- 
jérvúrott, — mint tudósítónk Írja — teljes sikerrel. Zoltán 
Jenő igazgató és Rudnyánszky Gyula rendezték az elő­
adást. A székesfej érvári színház mindkét este egészen 
megtelt. Különös tetszéssel fogadták Szotnaházy István 
Segédjuhász eimű népszínmű-paródiáját s Herczeg Ferenc/ 
A főpróba cimü tréfáját. Ezenkívül nagy sikert értek el: 
Heltai Jenő. Tarnay Alajos, Molnár Ferenc/. Pásztor Árpád. 
Merei Adolf és Kern Aurél versei, illetőleg dalai. A sze­
replők közül különösen Komái Bertát. Vásárhelyi Vilmát. 
Véghelyi Angélát, Miklóssyt, Gyártfást, Iványit, Baumannt 
tüntette ki a közönség. A ,/farka Színpad" Székes fejér­
ről Mohácsra utazott.

Bizonyára a szolnoki közönség is kifogja használni az 
élvezetesnek ígérkező két estét, melyre a jegyek Gaá! Imre 
fűszerkereskedőnél jegyezhetők elő. Igyekezzék mindenki 
idejekorán gondoskodni a jegyről, mert mindkét est igen 
látogatottnak Ígérkezik.

— Specialitás Stőgermayer, a vármegyei kaszinó ven­
déglőse a „Székely gulyás“ főzésének egy uj nemét találta 
fel, a mely sokkal Ízleteseid) az eddiginél. Főz tjét egy tár­
saságnak mutatta be, kik azzal el voltak ragadtatva. Ez a 
második specialitása Szolnoknak. Első Kremmer halászléje, 
melyet az egész vármegye ismer. Nincs most már egyéb 
hátra, mint az, hogy Görgécs szolnoki tortát, Kautz Károly 
biczikli ladikot, Fridrich pedig czitrom nélküli limonádét ta­
láljon fel.

— Uj asztaltársaság. Béke asztaltársaság ezégér alatt 
a jótékonyczél előmozdítására egy társaság alakult, kik össze­
jöveteleiket a Pozderka-íele vendéglőben tartják. Nem ismer­
jük az újonnan megalakult asztaltársaság szabályait, de ha a 
többiek nyomán halad, melyeknek az a ezélja. hogy év vé­
gén kimutatást készítsen arról, hogy mennyi bort fogyasz­
tottak, akkor ennek az asztaltársaságnak sincs létjogosult­
sága. Kívánjuk, hogy ne úgy legyen és ha nemes czélt tű­
zött ki maga elé, feleljen meg hivatásának, mert csak ezáltal 
szerez magának tekintélyt és tiszteletet.

— így van rendjén. Több ízben felszóllaltunk la­
punkban, s több alkalommal talán erősen is registráltuk azon 
tűrhetetlen állapotokat miket városunk köztisztasága érdekében 
megtennünk kellett. Ehhez nemcsak jogunk volt, de köteles­
séget is teljesítettünk vele. Mindenek felett első a közegész­
ségügy, mert az c körül tapasztalt mulasztások kutforrásai 
a legnagyobb bajoknak. Igaz örömmel kell közölnünk azon 
örvendetes eseményt, hogy városunk rendőrkapitányának a 
legutóbbi napok alatt történt intézkedéseiben a kötelesség 
teljesítését tapasztaltuk. A magyar király szálloda előtti le­
vezető csatornán vasrostélyt látunk. Az utczákban végig­
vezető csatornák dezinlicziáltattak karbolos leöütéssel. A 
főbb utczák sepertetnek és locsoltatnak stb. Mindezen in­
tézkedésekből azt látjuk, hogy rendőrkapitányunkban meg­
van a jó akarat; s midőn ezt örömmel konstatáljuk, ne 
vegye jelen sorainkat dicséretnek, hanem csak elismerésnek 
a felett, hogy kötelességének megfelelni igyekezik, — va­
lamint ha jövőben hiányokat tapasztalunk és arra figyel­
meztetjük, ne tekintse azt személye elleni támadásnak, 
hanem figyelmeztetésnek. Nekünk, mint lapnak köteles­
ségünk a közpályán működő hivatalnokot figyelmeztetni, 
utasítani és irányítani, mert ezáltal azt a czélt akarjuk el­
érni. mire lapunk megindításakor vállalkoztunk, mert ha ezt 
nem tesszük, akkor mi is kullancsé változunk, ehhez pedig 
egy csepp kedvünk sincs, mert czélunk lenni, vagy egyálta­
lán nem lenni.

TÁRCZA.
Csak tréfa volt.

— Elbeszélés. —

Irta: Szarvas Mariska.
Megdöbbent a férfi elborult, fenyegető arczától, mert 

teljesen elváltozott egyetlen pillanat alatt, megdöbben a szán­
dékától s remegés fogta el, iszonyúan fázni kezdett a vékonx 
csillogó báli ruhában,

Nem tudta mit tegyen hamarjában s mégis érezte, hogy 
tenni kell valamit.

Megközelítette a férjét.
- Bálint.

— Hallgasson meg. Most én kérem hallgassa meg.
— Mit kíván ?
— Ígérje . . .
- Semmit sem ígérek.

— Ígérje meg, hogy semmi komoly dolog nem lesz 
ebből. Nem bírnám elviselni . . . ezt az egyet ígérje meg.

— Ne kérjen tőlem semmit . . . ne kívánja tőlem a 
legcsekélyebbet sem nem tartozom önnek semmivel a 
történtek után.

— De hátha mégis?
— Nem - nem tartozom semmivel s amivel magam­

nak tartozom ahhoz, senkinek semmi köze.
Össze keresgélte, a hervadt virágok közé dobott kez- 

tyűjét, fogta a kalapját s csöndesen kiment a szobából.
Az asszony egyedül maradt, egy kicsit oda bámult 

még a magas fehér mázu ajtóra, azután az ablakhoz sietett 
s félrehúzta a függönyt.

Oda kint nem látott semmit.
Csöndes homályos volt minden, alig virradóit, az épü­

letek előtt még néhány lámpa pislogott s gyengén világította 
meg a sötét híják közt emelkedő szobrokat, a parkon túl 
sejtelmes aranyos körbe burkoltan hullámzott a tó, titokza­
tos félhomályban burkolt be mindent.

A beáramló hűvös hajnali levegő nem nyugtatta meg 
— cseppet sem — lázi, iszonyú izgalmat érzett minden 
tagjában.

Határozatlanság szakadt reá. — Nem tudta mit csinál­
jon, nem bírt megállapodni, erős maró fájdalmat érzett, mely 
mód nélkül lankasztolta testi lelki erejét.

Mit tegyen ?
Egy pillanatra arra is gondolt, hogy utána megy a fér­

jének s hazudik — hazudik a legocsmányabb módon, hogy 
elejét vegye minden válságos fordulatnak.

Elmondja, hogy szó sem volt igaz, az imént vallottak­
ból, semmi sem volt az egészben — nem szeretik egymást, 
ártatlan udvarlás volt az egész semmi egyébb, de a követ­
kező pillanatban már megborzadt ettől a határozattól, ha 
következményekre gondolt.

Mi lenne aztán ?
A régi langyos, szerelem nélkül való élet a maga unott 

ridegségével, köznapi voltával, soha semmi jól eső édesebb 
érzés .

Megborzadt tőle . . . elveti — s megint csak a másik 
gondolatba, a másik határozatba kapaszkodik.

Ott van Árkos.
Az egész világon annak az embernek van csak most 

már honjoga, akiért elvetett, eldobott mindent.
Fölvette újra a finom plüss kis báli köpenyt, feldobta 

a habos rózsaszínű uszályt a karjára s vigyázva sietett le a 
lépcsőkön.

Lent lassan hajnalodon
A levegő hűvös volt s tele illattal a park fái körül 

gyenge ibolya szinti kör úszott mind, felebb-felebb emel­
kedve, csillogtak a levelek, a rózsák a harmattól s a szürke 
oroszlánfejes kömedenezék szájából egyforma locsogással 
csörgedezett a viz.

Megkerülte a parkot, megkerült még néhány épületet, 
megnézte egy perezre a fényképész kirakatában a legújabb 
képét, amint elhaladt, mellette — szinte idegen volt előtte 
az a boldog mosolygó asszony ott a képen, a ki feszített csip­
kés napernyő védelme alatt sugárzó napfénytől körülvéve.

l)e nem időzött, megkerülte még az egyik nagyobb áru­
csarnokot, azután betért a kicsi villaszerű épületbe, ahol 
Árkos Jenő lakott.

A hosszú szőnveges folyosón lámpák égtek, de már 
csak amolyan kialvó fényben levő álmos pislogással; külön­
ben az egész folyosó üres volt, nem találkozott senkivel.

A vendégek egy része pihent még a csöndes hajnali 
órákban, a másik része még tán keringőzött még a virág­
ta zéres gyógy teremben.

Az asszony hallgatózva állt meg minduntalan, s izgatot­
tan nézte az ajtók számait.

Minduntalan beszédet zörgést vélt hallani egyik vagy
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másik szobában, ilyenkor megdöbbenve lépett vissza, de mi­
kor látta, hogy senki, akkor keresgélt tovább.

Tizenegy . . . tizenhárom huszonöt, lélegzett fel 
végre.

Kz volt a lakása.
Megállóit egy kicsit az ajtó előtt, mintha habozna, vi­

haros szívverés fogta el. minden csöpp vére az arezába tó­
dult. azután hirtelen való elhatározással reá tette kezét a 
zárra s belépett.

Az első pillanatban nem látott semmit.
Mintha köd bocsátkozott volna a szeme elé. fojtó nehéz 

köd, szinte a kezeivel igyekezett elhárítani, egy pillanatra 
megmerevítette valami — azután félénk vigyázattal nézett 
körül.

A szoba nem volt világos
Valami hímzett ernyővel fedett kis bronzlámpa, égett 

az asztalon, de lecsavarva a kevés sárgás fény szélfutott 
a toritön s majdnem teljes homályban hagyta a többi tár­
gyakat.

Csak midőn szeme hozzá szokott pár perczig a gyenge 
világításhoz, akkor látott teljesen.

Árkos a kemény töinésü bőrdivánon feküdt végig nyúlva 
s midőn az asszonyt felismerte zavarodottan hajította el a 
félig kiégett ezigareitát s eléje sietett.

Cseppet sem volt szép a gyürődőtt. rendezetlen öltö­
zékben. se szép, se vonzó és sokkal, de sokkal idősebbnek 
látszott. *

A selymes szőke haj fésületlen tapadt homlokába, a 
szeméből kioltotta a pajkos csillogást az éjszakai mulatság, 
alig lehetett rá ismerni.

De hirtelen összeszedte magát s egyet simítva a hom­
lokán. .oda nyújtotta kezét a bámuló asszonynak.

Ön az csakugyan Vikta? Igazán nem akartam hinni a 
szemeimnek, mi baj?

Az asszony fáradtan csúszott a divánra. lehajtotta a 
fejét s csöndesen zokogott.

— Mi haj? sürgette a férfi, mi történt, tudni akarom, 
bármi is legyen, nem kell hogy ennyire sírjon — a köny- 
nyeket nem szeretem, a hibát pedig mindig jóvá lehet tenni, 
ha ugyan van hiba.

— Van-e? Történi valami ön és tán férje között?
Az asszony bólintott.
— így és mi? Tán meg tudott valamit?

Mindent.
— Hát ez bántja? Hisz ezért nem kell kétségbeesnie 

egy perczig sem!
A nö felemelte könnyes arczát.
A szemében édes sugárzás csillant fel a könv fátyol alatt.
Az a hirtelenében oda dobott egyszerű megjegyzés fel­

bátorította, felmelegilette a lelkét.
Persze hogy nem.
Hiszen itt van aki védje, aki szereti s megfogja óvni, 

kimúlni mindentől a földön.
i-dos bizalommal nézett a térti szemébe s fogta simo­

gatta a kezét . . .
itt maradok veled ezentúl s nem törődöm senkivel, 

semmivel a tóidon a férjemet elhagytam —- s őszintén 
felemelt fővel a szemébe mondtam mindent . . .

Árkos Jenő visszarántotta a kezét s önkénytelenül két 
lépést vissza hátrált.

— Csak nem őrült meg Vikta. hogy ilyesmit bevallott?
— Pedig bevallottam, elmondtam mindent . . .
— Ez rettenetes — rettenetes . . .
... Nem az — hidd el jobb most már igy, elmondtam

— nem tagadtam el semmit s mintha könnyebben lélekze- 
nék azóta.

De hát térjen észre Vikta . . . hajtogatta fejéi a férfi
— Eszre ?

Eszre hát — hisz igy úgy látszik mintha minden 
áron tönkre akarná magát tenni.

-- Nem. nem az életet akarom ....
- - Akkor hat hogy veszthette el a józan meggondo­

lását. hogy jöhetett ide?
Az asszony összekulcsolta a két remegő kezét.
— Mert szeretlek, mert tudtam hogy szeretsz •—mond­

tad s mert magadnak akartál mindig . . . igaz-e?

— Igaz de ezt nem kellett volna tenni — ez bot­
rány . . . s a botrány mindig káros arra, a ki előidézi! Vikta 
hallgasson reám — ön egyetlen pillanatig sem időzhet itt 
tovább — önnek azonnal távoznia kell innét, mielőtt valaki 
meglátná önt. szerencse ha már eddigelé észre nem vették, 
de nincs egy pereznyi vesztegetni való ideje, ezt gondolja 
meg — hitvány lovagiatlan férfi volnék, ha erre nem figyel­
meztetném — Vikta siessen — siessen az istenért.

A nő kábultan emelte fel a fejét.
— Hova . . .?
— Hát vissza a férjéhez.
— Oda nem — nem soha.
_ Dehogy nem — gondolja meg.
— Mindent meggondoltam, mindent megmondtam — 

oda nem térhetek vissza soha többé az életben . . .
— Gyerekség ... ki fognak liékülni, néhány nap múlva 

el utaznak a fürdőről s rendben lesz megint minden.
Mi férfiak természetesen megverekszünk előbb, a hogy 

szokás az ilyen eseteknél, majd csak könnyű lessz találni 
valami okot, a miért a világ előtt egymásba kötünk, ez semmi 
. . . volt már párbaja a férjének . . .?

Az asszony megsemmisülten hallgatta ezt a czinikus be­
szédet — s halálsápadt lett minden szóra.

Hát micsoda ember ez, a ki ilyen szomorú nehéz órá­
ban ilyen hangon beszél hozzá, ezen a rideg szemtelen han­
gon. mintha nem egy nő életéről, becsületéről volna szó, 
hanem valami jelentéktelen ügyről, mit czigarettázás közben 
a tea asztalnál is el lehet intézni . . . micsoda ember hát ez?

Hol van ebben a szív — a lelkiismeret — hol a sze­
relem, hol?

Iszonyú valóság kezdett a nő előtt derengeni s inig a 
férfi éjszakázástól beesett arczát nézte, végtelen kétségbeesés 
fogta el, félelem szorította el a szivét, köd bocsátkozott sze­
mei elé, a közömbös józanitó szavak hidege megcsapta . . . 
s megrázkódtatta a lelkét.

Oda fordult a férfihoz, a szemébe nézett könnyes sze­
meivel. szomorúan, hosszan.

-- E szerint nem szeretett soha . . .
— Ez már megint túlság, vagyis túlzás kedvesem — de­

hogy nem szerettem! Hogyisne szeretne az ember egy ilyen 
szép asszonyt, mint maga . . . ilyent még csak fel se téte­
lezzen rólam! Szerettem a magam módja szerint, nem úgy, 
mint a könyvekben szeretnek, hanem mint egy egészséges 
vérű magam fajtabéli férfi egy nőt szerethet, úgy pedig min­
dig szerettem, ezt lássa be Vikta!

— De már nem szeret . . .
— Most is szeretem még, de hát mit tegyek . . . másnak 

van hozzá joga ...
— Nincs!
- Ej!
— Nincs . . . mától fogva nincs!
— De ezt nem akarom! Ön vissza tér még ez órában 

a 1 érj éhez s minden rendben lesz megint — ne essünk is­
métlésekbe X ikia, ha jól emlékszem, ezt pár perczczel előbb 
mar elmondtam önnek, nem történt közöttünk semmi rend- 
ki' üli 'dolog, elsimul az egész, ha szót fogad — hazamegy, 
elmondja a tőrjének, hogy az egész közöttünk való dolog 
csak Iúrdói szórakozás volt — csak ártatlan —- tréfa . . . . 
mert hiszen vallja meg, életre szólónak, komolynak csak nem 
xette maga sem \ ikta? Az asszony már alig hallotta a szavait 

kint volt a hosszú folyosón, melyet most nem világítot­
tak meg a lámpák, hanem a reggeli szürkület; ebben a bi­
zonytalan ködszinü világításban, mely most mindent betöl­
tött. az udvart, a parkot, az épületeket halálos gyászosnak 
talált mindent az asszony.

Kábultan ment előre a sötét fa sorban, aggódva került 
ki egv-egy alakot s reszketve tekintett minduntalan bálra.

Hátha mégis.
Nem jött senki —- nem hiányzott senkinek — mehetett, 

a merve akart, csak Iák, az árnyak maradoztak el mögötte, 
semmi más . . .

\ ege vege.- ismételte magában folyton s ment előre, 
mintha mihamarább ki akarna jutni a sötétlő parkból, mintha 
a lak sorain túl ott várná a megváltás.

Pedig nem volt azontúl egyéb, mint a hallgatag folyó.

T *P
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HIRDETÉSEK. 1

Elutazók, lakást változta­
tóknak becses figyelmébe 
ajánlom butorszállitó vál­
lalómat. A szállilás kellő 
elövigyázattal és olcsó ár 

mellett eszközöltetik. 
Szolnok, 1902. junius hó. 

tisztelettel
KRAUSZ ADOLF

szállító.

Hirdetések jutányos áron felvétetnek 
lapunk kiadóhivatalában.

Nyomtatványok ■' 
Könyvkötői munkák■'

\ juntas, Julias és augusz­
tus flóruxp olLbcUlI MÉRSÉKELTEBB

árak mellett készíttetnek.
Szolnok. 1902. június hó.

Tisztelettel:

Háy és Oríui
vármegyei könyvnyomdászuk, 

könyv.- papivkereskedése és könyvkötészete 
(Kint'zler ház.)
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Képes levelezőlap kiállítás
HÁY és GRÜN

könyv, papír, írószer kereskedésében
SZOLNOKON. (Kintzler ház.)
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HÁY ÉS GRÜN ooo vármegyei kő- és könyvnyomdászok o o o 
könyv , papír-, iró- és rajzeszköz kereskedése, 
0 0 0 könyvnyomdája és könyvkötészete ooo

SZOLNOKON, Kintzler-ház.
Vim szerencsénk at. közönség tudomására hozni, hogy

Könyvkereskedésünkben
a 1 egujiibb kiadású könyvek kaphatók. Raktáron nem 
lévő dolgok pedig 48 óra alatt portó költség fel­
számítása nélkül hozatnak meg. Nagyobb értéket ké­
pező jogi. orvosi és mérnöki köm vek hitelre, vagy 
--------- -------részletfizetésre szállitattnak.-------

Könyvnyomdánkban
hivatalos községi, ügyvédi, kir. közjegyzői, kir. hir. 
végrehajtói és egyházi n\omtaiványok, lakodalmi és 
báli meghívók, el jegy ési kártyák, látogatási jegyek, 
gyászjelentések.plakátok, árjegyzékek, egyáltalán min­
den a nyomdászat körébe vágó dolgok bámulatosan 
szép kivitelben a legolcsóbb árban számíttatnak. 
Könyvnyomdánk (N er teld Ferencz ur üzlete átelle-

) éjjel nappd üzemben vau 
megrendelt sürgős munkák 
nélkül, hogy azért maga- 

. Vidéki megrendelések por-

í
neben benn az udvarba 
és igy az est folyamán 
reggel re el L eszi tt etilek 
sabh dija ást számi tanául
tónientesen szállíttatnak. A kiszolgálni szolid es pon-

m

tos. A nvomtat vámok hibátlanok. Nagvohb munkák 
megrendelése eseten kívánatra vidékén is lel keress ük 

—... — vevőinket személyesen.—

Papirkereskedésünkben
ug\- a legfinomabb miimségü iró- es levelpajnrosok. 
mint luxusdobozok, festékek, festő es paus vs.-znak 

les munkákhoz), valamint iró. irodai szere . 
téntatavtók és dísztávgvak. — a legfinomabb kivitelű 
pénz-, szivar-, ez iga rét ta tározók, se tatotok, a leg 
kitűnőid) minőségű iró - es köpi r léniák a legjut. i- 

nvosabl) árban számilta! nak.

Könyvkötészetünkben
uo'v a nagv formátumú hivatalos könvvek, mini disz 
kötések, iigvszintéii galantevie munkák ár es kiállí­

tás tekintet ében versenyen telül állanak.

Nagybecsű támogatást kérve vagyunk
tisztelettel
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mü-órás és ékszerészek

Üzlet: Gorove-utcza S Z OIíIV öli ö ü\' • Saját ház

------- Vidéki ———
megrendelések 
pontosan és azonnal 
— teljesittetnek. —

*

Ajánlja raktárukat
INGA, FALI, ÉBRESZTŐ.ÓRÁÉ

svájczi remontoir, horgony és henger, arany, ezüst, nickel,
mr férfi és női zseb-órákból.
Javítások és újonnan elkészítések egy évi jótállás mellett eszközöltetnek.
Aranv ékszereik a mugv. kir. fémielző hivatal bélyegével vannak ellátva, u. m.

KARPERECNEK, BROCHOK.
MEDAL, ÉRMEK, GARNITUROK, FÜLBEVALÓK

Köves-, karika-, brillant- és gvémant-gyürük.
= INGGOMBOK és ARANYLÁNCZOK =

gyári áraljon.
Látszerészeti czikkek minden kivitelben

t.H próbás ezüst tárgyak, asztalszerek, girandok. asztalékek nemcsak legdiva­
tosabb. de legjutányosabb árakon nagy választékban találhatók.

Vésést
m u n k á k helyben 
---- készülnek.------

Szab. Dr. Högyes-féle r

gien,
Nincs többé lábfájás!

Sem tyúkszem, sem izza- 
dós Iái), sem bőrkémén vé­
dés. sem lálxlaganat. sem 

lábégés.
így nyugszik a láb a Így nyugszik a láb az
.... . , eddig használt régiszab. Hviriell. Asbest- **&“**: 1 • ., i 1 ... I*.bi)i'tal])beles visele.se

betétit cziuőkben. mellett.

Óvakodjunk a hamisításoktól!

EGYEDÜLI RAKTÁR

Komáromi József
divatáru és czipő üzletében

Szolnok, Baross-utcza 2. sz.
Olcsón eladok kedvező vétel folytán:

Finom bőr ceztyüket75 kr.-ért. 
Szürke és barna vitorlavászon czipök!

Braun Vilmos
kárpitos

Szolnok, Felső malcm-ut 4. szám.
- ---------

Készítek díványokat 12 írttól feljebb 
Garnitúrákat .... 50 
Matt teljes hálószoba 110 
Ebédlő berendezés.. 80

j)

15

55

55

55

55

Fabútorok rajz után a legjutányosabb 
árban készíttetnek.

Mindenféle kárpitos és díszítő munkák, vala­
mint tapétázások a legjutányosabb árban 

számíttatnak

ÖL'

Tisztelettel

Braun Vilmos
vármegyei és közkórházi kárpitos.

V.
!■***-• Nyomatott a kiadó- es laptulajdonos: Háy es Grün vármegyei kő- és könyvnyomdászok gyorssajtóján Szolnokon.
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